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21 Imbalfagglo/ 22 Specifica di 26 Destinaziona .
Packing 3 x TBA-520892, 96 x TBA-501643, 3 x 1208, 12 x dastinazionef Recehing Location
TBA-501644 20077257 14248
lzrilirlzzu dl
destinazlona/ N
Shigping .
Address
27 AL 28 Articelo cliente/ Descrizione avouaniny a1 ME;  Consegna/Dellvery
Receiver Part No. Description/ Fart No. { Pack Quantity Qta Unitaria ‘Handllng Unit
001 2500195100 L-0G7D3-0G17-11 Cl.Actuator T 576 pz  41818025/10
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/.l 3026 9 {("L 316675563
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Onding d'agquiste n, f Purchase Crdar No, Lotto FEateh Cruantlta / Cuantity Ursprungsland / Country of origin
550004094101 - 0037637282 576 PZ Francia
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No. netto lordo imballaggio
-1 316875563 2556 KG  364,3KG 1200x 800x 330 MM TBA-520892
Articolo 230800883-0000-10 L-0G7D3-0G17-11 ClActuator Assy#W Quantita: 192 PZ
2 316891549 2556 KG- 3643 KG 1200x 800x 930 MM TBA-520892
Articolo 230800883-0000-10 L-0G7D3-0G17-11 ClActuator Assy#Ww Quantita; 192 PZ
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Schaeffler France 8.A.S 93 route de Bliche 67506 Haguenau CEDEX Packiiste / Packing note
Magna PT S.p.A. 3 e ot o, 41818025
V Dei Clelamini 4
1-70026 MODUGNQO BA 4 Data speciaione! 07.07.2020
Shipping Date
3,000 P-26-TBA-501592 Pallet 1200X800X160-SW TBA-520882
96,000 P-14-KL501643-TBA SLC-GETRA-594X306X110 TBA-501643
3,000 P-38-A1208 Lid BL-1204X808X94-PP ) 1208
12,000 P-38-TBA-501644 Lid --GETRA-593X392X23 TBA-501644

The products are not classified with a specific Export Control Classification Number
according to EU or domestic law of the invoicing party, unless stated otherwise in the
specific line item. ’
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Abacnder ((Name, Anschilf, Land) Tiotoranmoreiy 1000197

1 Sender (Name, Address, Country) Supplier No.
Schaeffler France S.A.5

.

route de Bitche 93

INTERNATICNALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

CMR

Diesa Belgrderung unteriegt.trotz

einer gegenteiligen Abmachung den Page 1 / 1
Bestimmungen des Ubereinkommens g
Gber den Befdrdenmasverirag im B5195581

Intemationalen StraBeng(itervarkehr {CMRY).

FR-67506 Haguenau CEDEX
Em , Anschiifl, Lan
2 e e Adaras )

Magna PT S.p.A.
V Dei Ciclamini 4

1 6 Frachtfhrer (Name, Anschrift, Land)
Canier {Name, Address, Country}

I. + F. Schweitzer GmbH + Co.
Internationale Spedition KG,
Carl-Benz-Strasse 23
DE-71634 Ludwigsburg

IT-70026 Modugno
3 Auslieferungson des Gutes

Place deslgnated for delivery of goods
OtPlaca  Modugno

14248
Italien

Land/Countcy
4 Ot und Tag der Lbemnahme des Gules
Place and Data of taking over the goods

Nachfelgender Fracht{ihrer (Name, Anschiit, Land)
Successive Cardors (Name, Address, Country)
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aumba®  15.07.2020

5 Belgefgte Dokumente
Documents attached
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Vorbehalte und Bemerkungen der FrachifOhrer
Reservatlons of Carrlers

Kennzelchen und N, Anzab der Packstiicke 8 Ast der Vemackung 9 Bezeichnung des Gules 1 0 Statistikrurmmer 1 1 Bruttogewlcht (kg 1 2 Umlang {m
Mark and Nos No. of Packages Kind of Package Description of Goods Statistic Number Gross Welght (kg, Volume {m¥
20977257 3 TBA-520892 87089390 1652790 2,820
Sunme : 2_ Colli Fooo—s0 2,820
Bazs, Gefahrzettelmuster-Nr, LUN-Nummer Merp.-Gruppe Eender Wahrung Empfanger
Igr.g Hazard Label No. Number UN Packaging Group ender Currency Consignee
aser.
vide No.9

Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amtlicha Behandfung)
Sendar's [nstructions for Customs, ete.

13

FCA HAGENAU
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